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2 parce que sa miséricorde a été puis-

samment affermie sur nous : etque lavérité

du Seigneur demeure éternellement.

PSAUME CXVII.

L'auteur de ce psaume remercie Dieu de ses

miséricordes, et de l'avoir délivréde l'extrême

affliction et des périls auxquels ila été exposé.

Il lui proteste qu'il s'abandonne entièrement

à lui , et qu'ainsi il n'a plus rien à craindre

de la part des hommes , puisqu'il est sous sa

protection : et il avoue que ses humiliations

ont été dejustes châtimens de ses péchés et

de ses crimes.

(Alleluia. )

1 Louez le Seigneur, parce qu'il est

bon: parce que sa miséricorde s'étend

dans tous les siècles .

2Qu'Israël dise maintenant : ( Qu'il est

bon) , et que sa miséricorde s'étend dans

tous les siècles .

3 Que la maison d'Aaron dise mainte-

nant : Que sa miséricorde s'étend danş

tous les siècles .

4 Que ceux qui craignent le Seigneur

disentmaintenant : Que sa miséricordes'é-

tend dans tous les siècles.

5 J'ai invoqué le Seigneur du milieu
de l'affliction qui me tenait comme res-

serré : et le Seigneur m'a exaucé et mis au

large.

6 Le Seigneur est mon soutien : et je ne

craindrai point ce que l'homme pourrame

faire.

7 Le Seigneur est mon soutien : et je

mépriserai mes ennemis.

8 Il est bonde se confier au Seigneur,

plutôt que de se confier dans l'homme.

9 Il estbond'espérer au Seigneur, plu-

tôt que d'espérer dans les princes .

10 Toutes les nations m'ont assiégé ,

mais c'est aunomdu Seigneur,queje m'en

suis vengė.

11 Elles m'ont assiégé et environné :

mais c'estaunomduSeigneur,quejem'en

suis vengé.

12 Elles m'ont environné comme des

abeilles , et elles se sont embrasées comme

un feuqui a pris à des épines : mais c'est

au nom du Seigneur, que je m'en suis

vengé.

13 J'ai été poussé , et on a fait effort

pourme renverser ; mais le Seigneur m'a
soutenu.

14 Le Seigneur est ma force et ma

gloire, et il est devenu mon salut.

15 Les cris d'allégresse et du salut se

font entendre dans les tentes des justes : la

droite du Seigneur a fait éclater sa puis-

sance.

16 La droite du Seigneur m'a élevé : la

droite du Seigneur a fait éclater sa puis-
sance.

17 Je nemourrai point : mais je vivrai ,

et je raconterai les œuvres du Seigneur.

18 Le Seigneurm'a châtié avec sévérité ,

mais il ne m'a point livré à la mort.

19 Ouvrez-moi les portes de la justice ,

afin que j'y entre , et que je rende grâces

au Seigneur.

20 C'est là la porte du Seigneur , et les

justes entreront par elle.

21 Jevousrendrai grâcesde ce que vous

m'avez exaucé , et que vous êtes devenu

mon salut .

22 La pierre que ceux qui bâtissaient

avaient rejetée , a été placée à la tête de

l'angle.

23 C'est le Seigneur qui a fait cela : et

c'est ce qui paraît à nos yeux digne d'ad-

miration.

24 C'est ici lejour qu'a fait le Seigneur :

réjouissons-nous-y donc , et soyons pleins

d'allégresse.

25 O Seigneur , sauvez-moi : ô Sei-

gneur , faites prospérer le règne de votre

christ : 26 béní soitcelui quivient aunom

du Seigneur.
Nous vous bénissons de la maison du

Seigneur : 27 le Seigneur est le vrai Dieu ,

et il a fait paraître sa lumière sur nous .

Rendez ce jour solennel , en couvrant

debranches tous les lieux , jusqu'à la corne
de l'autel.

28 Vous êtes mon Dieu , etje vous ren-

drai mes actions de grâces : vous êtes mon

Dieu , et je releverai votre gloire .

(Je vous rendrai grâces de ce que vous

m'avez exaucé , et que vous êtes devenu

mon salut.)

29 Louez le Seigneur , parce qu'il est

bon:parce que sa miséricorde s'étend dans

tous les siècles .

PSAUME CXVIII.

Cepsaume est tout entier de morale. C'est une

excellente exhortation , par laquelle le roi

prophète anime les peuples à l'observance de la

loi divine , dont il est parlé dans presque tous

les versets , quoique sous des noms differens .

Quciques- uns croient que David le composa

pour être récité par le peuple dans le chemin ,

lorsqu'il se rendait de toutes parts trois fois

l'année au tabernacle : et que les psaumes

suivans qui sont nommés graduels , se chan-

taient lorsqu'on montait les degrés pour ar-

river à ce même tabernacle. Il est divisé en

vingt-deuxparties , selon les vingt-deux lettres

de l'alphabet hébreu. Chaque partie contient

huit versets , qui commencent chacun par la

meme lettre:les huit versets suivans commen-

cent var une autre lettre , et ainsijusqu'à ta

fin

35
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(Alleluia.)

ALEPH.

1 Heureux ceux dont lavoie estpure et

sans tache , et qui marchentdans la loidu

Seigneur.

2Heureux ceux qui s'efforcent de con-

naître les témoignages de sa loi , et qui le

cherchent de tout leur cœur.

3 Car ceux qui commettent l'iniquité

ne marchent point dans ses voies.

4Vousavezordonnéque vos commande-

mens soient gardés très-exactement.

5Puissent mes voies être réglées de

telle sorte queje garde vos ordonnances

pleinesdejustice!

6 Je ne serai point confondu, lorsque

j'aurai toujours devant les yeux tous vos

préceptes.

7 Je vous louerai dans la droiture de

mon cœur, à cause de la connaissance que

j'ai eue de vos jugemens pleins de justice.

8 Je garderai vos ordonnances pleines

dejustice; ne m'abandonnez pas entière-
ment.

BETH.

9 Comment celui qui est jeune corri-

gera-t-il sa voie? ce sera en accomplissant
vos paroles.

10 Je vous ai cherché dans toute l'éten-

duede moncœur : ne me rejetez pas de la

voiede vospréceptes.

11 J'ai caché vos paroles au fond de

mon cœur , afin que je ne pèche point de-

vant vous .

12 Vous êtes digue , Seigneur , de toute

sorte de bénédictions : instruisez-moi de

vos ordonnances pleines dejustice.

13 Mes lèvres annoncent tous les juge-

mens de votre bouche.

14 Je me suis plu dans la voie de vos

préceptes , comme au milieu de toutes les

richesses .

15 Jem'exerceraidans la méditationde

⚫vos commandemens , et je considérerai vos

voies .

16 Je méditerai sur vos ordonnances

pleines de justice ; je n'oublierai point vos

paroles.

GHIMEL.

17 Accordez àvotre serviteurcette grâce

deme faire vivre , et je garderai vos pa-
roles.

18 Otez le voile qui est sur mes yeux :

et je considérerai les merveilles qui sont

enfermées dans votre loi.

19 Je suis étranger sur la terre : ne me

cachez pas vos commandemens .

20 Mon âme a désiré en tout temps avec

une grande ardeur vos ordonnances pleines

dejustice.

21 Vous avez fait éclater votre fureur

contre les superbes : ceux-là sont maudits,

qui se détournent de vos préceptes .

22 Délivrez-moi de l'opprobre et du

mépris de ces superbes , à cause que j'ai

recherché avec soin les témoignages de

votre loi.

23 Car les princes se sont assis , et ont

parlé contremoi mais cependant votre

serviteur s'exerçait à méditer vos ordon-

nances pleines dejustice.

24 Carvos préceptes sont le sujet dema

méditation , et vos ordonnances pleines de

justiceme tiennentlieude conseil.
DALETH.

25 Mon âme a été comme attachée à la

terre : rendez-moi la vie selon votreparole.

26 Je vous ai exposé mes voies , et vous

m'avez exaucé ; enseignez-moi vos ordon-

nancespleinesdejustice.
27 Instruisez-moi de la voie de ces or-

donnances si justes : et je m'exercerai dans

la méditation de vos merveilles .

28 Mon âme s'est assoupie d'ennui : for-

tifiez-moi par vos paroles.

29 Eloignezdemoila voiede l'iniquité:

faites-moi miséricorde selon votre loi.

30 J'ai choisi la voie de la vérité : etje

n'ai point oublié vos jugemens.

31 Je me suis attaché , Seigneur , aux

témoignages de votre loi : ne permettez

pasque je sois confondu.

32 J'ai couru dans la voie de vos com-

mandemens , lorsque vous avez élargi mon

cœur .

Ηέ.

33 Imposez-moi pour loi , Seigneur , la

voie de vos ordonnancespleinesde justice ;

et jene cesserai point de la rechercher.

34 Donnez-moi lintelligence ; et je

m'appliquerai à connaître votre loi , et la

garderaide tout mon cœur.

35 Conduisez-moi dans le sentier de vos

commandemens; parce que je désire ar-

demment de marcher dans cettevoie.

36 Faites pencher mon cœur vers les

témoignages de votre loi , et non vers l'a-
varice.

37 Détournez mes yeux , afin qu'ils ne

regardent pas la vanité; faites-moi vivre

dans votre voie.

38 Etablissez fortement votre parole

dans votre serviteur par votre crainte.

39 Eloignez de moi l'opprobre que j'ai

toujours appréhendé ; parceque vos juge-

mens sont pleins de douceur.

40 Vous savez que j'ai beaucoup désiré

vos commandemens : faites-moi vivre par

la justice qui vient de vous.

VAV.

41 Que votre miséricorde , Seigneur ,

descende sur moi , et votre assistance sa-

lutaire, selon votre parole.
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42 Alors je répondrai à ceux qui m'in-

sultent , que j'ai mis mon espérance en

votre parole.

43 N'otez pas de mabouche pour tou-

jours la parole de la vérité : parce que

c'est dans vos jugemens que je mets mon
attente .

44 Je garderai toujours votre loi : je

la garderai dans tous les siècles , et dans

l'éternité.

45 Je marchais au large; parce que j'ai

recherché vos commandemens .

46 Je parlais des témoignages de votre

loi devant les rois: et je n'en avais point
de confusion.

47 Je méditais sur vos commande-

mens , que j'aime beaucoup.

48 Je levais mes mains pour pratiquer

ces mêmes commandemens qui me sont si

chers; et je m'exerçais dans la méditation

de vos ordonnances pleines de justice.
ZAIN.

49 Souvenez-vous de votre parole en

faveur de votre serviteur ; de cette parole

qui est le fondement de l'espérance que

vous m'avez donnée.

50 Ce qui m'a consolé dans mon hu-

miliation, c'estque votre parolem'adonné
lavie.

51 Les superbes agissaient avec beau-

coup d'injustice à mon égard; mais je ne

me suis point détourné de votre loi .

52 Je me suis souvenu , Seigneur , des

jugemens que vous avez exercés dans tous

les siècles ; et j'ai été consolé.

53 Je suis tombé en défaillance à

cause des pécheurs qui abandonnaient

votre loi.

54 Vos ordonnances pleines de justice

me tenaient lieude cantiques dans le lieu

demonexil.

55 Je me suis souvenu , Seigneur , de

votre nom durant la nuit; et j'ai gardé
votre loi .

56 C'est ce qui m'est arrivé ; parce que

j'ai recherché avec soin vos ordonnances

pleinesdejustice.
CHETH.

57 Mon partage , Seigneur, ai-je dit ,

c'estdegarder votre loi .

58 Je me suis présenté devant votre

face,et vous ai prié de tout mon cœur :

Ayez pitiéde moi selon votre parole.

59 J'ai examinémes voies, etj'ai dressé

mes pieds pour marcher dans les témoi-

gnagesde votre loi.

60 Je suis tout prêt, etje ne suis point

troublé ; je suis tout prét à garder vos

commandemens.

61 Je me suis trouvé tout enveloppé

par les liens des pécheurs : mais je n'ai

pointoublié votre loi.

62 Je me levais au milieu de la nuit,

pour vous louer sur les jugemens de votre

justice.

63 Je suis uni avec tous ceux qui vous

craignent , et qui gardent vos commande-
mens.

64 La terre , Seigneur , est remplie de

votre miséricorde faites-moi connaître

vos ordonnances pleinesde justice .
TETH.

65 Vous avez , Seigneur, usé de bonté

envers votre serviteur, selon la vérité de

votreparole.

66 Enseignez-moi la bonté , la disci-

pline et la science; parce que j'ai cru à

vos commandemens .

67 Avant que j'eusse été humilié , j'ai

péché et c'est pour cela que j'ai gardé

votreparole.

68 Vous êtes bon : enseignez-moi selon

votre bonté vos ordonnances pleines de

justice.

69 L'iniquité des superbes s'est multi-

pliée envers moi : mais pour moi je cher-

cherai de tout mon cœurvos commande-

mens .

70 Leur cœur s'est épaissi comme le

lait : mais pour moijeme suis appliqué à
la méditation de votre loi.

71 Il m'est bon que vous m'ayez humi-

lié; afin que j'apprenne vos ordonnances

pleines dejustice.

72 La loi qui est sortie de votre bouche

me paraît préférable à des millions d'or

etd'argent.

JOD.

73 Vos mains m'ont fait et m'ont formé :

donnez - moi l'intelligence , afin que j'ap-

prenne vos commandemens.

74 Ceux quivous craignent me verront ,

et se réjouiront; parce que j'ai mis toute

mon espérance dans vos paroles.

75 J'ai reconnu , Seigneur , que vos

jugemens sont pleins d'équité , et que c'est

selon la vérité de votre parole que vous

m'avezhumilié.

76 Répandez sur moi votre miséricorde,

afin qu'elle soit ma consolation , selon la

parole que vous avez donnée à votre ser-
viteur.

77 Faites-moi sentir les effets de votre

tendresse , afin que jevive; parce que votre

loi est le sujetde toute ma méditation.

78 Que les superbes soient confondus;

parce qu'ils m'ont injustement maltraité :

maispourmoijem'exerceraitoujours dans

la méditation de vos commandemens.

79 Que ceux qui vous craignent se

tournent vers moi ; et ceux qui connais-

sent les témoignages de votre loi.

80 Faites que mon cœur se conserve

pur dans la pratique de vos ordonnances
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pleines dejustice ; afin que je ne sois point
confondu.

CAPH.

81 Mon âme est tombée en défaillance

dans l'attente de votre secours salutaire ;

et j'ai conservé une espérance très-ferme

dans vos paroles .

82 Mes yeux se sont affaiblis à force

d'être attentifs à votre parole , vousdisant

sans cesse : Quand me consolerez-vous ?

83 Car je suis devenu sec comme un

vase de peau exposé à la gelée : et cepen-

dantje n'ai point oublié vos ordonnances

pleines de justice.

84Quel est le nombredesjours de vo-

tre serviteur ? quand exercerez-vous votre

jugementcontre ceux qui mepersécutent ?

85 Les méchans m'ont entretenu de

choses vaines et fabuleuses ; mais ce n'était

pas comme votre loi .

86 Tous vos commandemens sont rem-

plis de vérité : ils m'ont persécuté injus-

tement , secourez-moi .

87 Peus'en est fallu qu'ils ne m'aient fait

périr sur la terre : mais je n'ai point pour
cela abandonné vos commandemens.

88 Faites-moi vivre selon votre misé-

ricorde , et je garderai les témoignages de

votre bouche.

LAMED.

89 L'ordre que vous avez , Seigneur ,
une fois donné au ciel , y demeure établi

pour toujours.
90 Votre vérité subsiste dans la suite de

toutes les races ; vous avez affermila terre ,

et elle demeure stable.

91 C'est par votre ordre que jusqu'à

présent le jour subsiste : car toutes choses

vous obéissent.

92 Si je n'avais fait ma méditation de

votre loi, j'aurais (peut-être) péri dans mon

humiliation.

93 Je n'oublierai jamais vos ordon-

nances pleines de justice , parceque ç'a été

par elles que vous m'avez donné la vie.

94 Je suis à vous , sauvez-moi ; parce

que j'ai recherché vos ordonnances pleines

dejustice.

95 Les pécheurs m'ont attendupourme

perdre : mais je me suis appliqué à l'in-

telligence des témoignages de votre loi.

96 J'ai vu la fin de toutes les choses les

plus parfaites : mais votre commandement
estd'une étendue infinie .

MEM.

97 Combien est grand , Seigneur , l'a-

mourquej'ai pourvotre loi ! elle estlesujet

demaméditation durant tout le jour .

98 Vous m'avez rendu plus prudentque

mes ennemis par les préceptesde votreloi ,

narce qu'ils sont perpétuellement devant

es yeux.

99 J'ai eu plus d'intelligence que tous

ceux qui m'instruisaient ; parceque les té-

moignages de votre loi étaient le sujet de
ma méditation continuelle.

100 J'ai été plus intelligent que les vieil-

lands, parce que j'ai recherché vos com-
mandemens .

101 J'ai détourné mes pieds de toute

voiemauvaise, afin de garder vos paroles .

102 Je ne me suis point écarté de vos

jugemens; parce que vous m'avez prescrit

une loi.

103 Que vos paroles me sont douces!

elles le sontplus que lemiel ne l'est à ma

bouche.

104 J'ai acquis l'intelligence par la lu

mière de vos préceptes : et c'est pour cela

que j'ai haï toute voie d'iniquité.

NOUN.

105 Votre parole est la lampe qui

éclaire mes pieds , et la lumière quime fast

voir les sentiers où je dois marcher.

106 J'ai juré , et résolu fortement de

garder les jugemens de votre justice.

107 Je suis tombé dans la dernière hu-

miliation , Seigneur : faites-moi vivre selon

votre parole.

108 Faites , Seigneur, que les vœux que

ma bouche a prononcés volontairement

vous soient agréables : et enseignez-moi

vosjugemens.

109 Mon âme est toujours entre mes

mains : et cependantje n'ai point oublié

votre loi.

110 Les pécheurs m'onttenduunpiége,

et je neme suis point écarté de vos com-
mandemens .

111 J'ai acquis les témoignages de votre

loi , pour être éternellementmonhéritage ;

parcequ'ils sont toutelajoiedemon cœur.

112 J'ai porté mon cœur à accomplir

éternellement vos ordonnances pleines de

justice , à cause de la récompense que vous
yavez attachée.

SAMECH.

113 J'ai haï les méchans , et j'ai aimė

votre loi.

114 Vous êtes mon défenseur et mon

soutien ; et j'ai mis toute mon espérance

dans votre parole.

115 Eloignez-vousde moi , vous qui êtes

pleinsde malignité : etje rechercherai l'in

telligence des commandemens de mon
Dieu.

116 Affermissez-moi selon votre parole,

et faites-moi vivre : ne permettez pas que

je sois confondu dans mon attente.

117 Assistez-moi , et je serai sauvė ; et

je méditerai continuellement sur vos or-

donnances pleines de justice.

118 Vous avez méprisé tous ceux qui
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s'éloignent de vos jugemens ; parce que

leur pensée est injuste.

119 J'ai regardé commedes prévarica-

teurs tous les pécheurs de la terre ; c'est

pourquoi j'ai aimé les témoignages de
votre loi.

120 Transpercez mes chairs par votre

crainte , comme avec des clous; car vos

jugemens me remplissent de frayeur.
ΑΪΝ.

121 J'ai fait ce qui est juste et équi-

table; ne me livrez pas àceux qui meca-

lomnient.

122 Affermissez votre serviteur dans le

bien, et que les superbes ne m'accablent

pointpar leurs calomnies.

123 Mes yeux se sont affaiblis dansl'at-

tentede votre assistance salutaire , et de

vos promesses pleines de justice.

124 Traitez votre serviteur selon votre

miséricorde; et enseignez-moi vos ordon-

nances

pleines dejustice.
125 Jesuis votre serviteur ; donnez-moi

l'intelligence , afin que je connaisse les té-

moignages de votre loi .

126 Il est temps que vous agissiez , Sei-

gneur; ils ont renversé votre loi.

127 C'est pour cela que j'ai aimé vos

commandemens plus que l'or et que la

topaze.

128 C'est pour cela que je dirigeais mes

pas selon lavoiede tous vos commande-

mens : j'ai haï toute voie injuste.

PHÉ.

129 Les témoignages de votre loi sont

admirables : c'est pourquoi mon âme en

a recherché la connaissance avec soin.

130 La manifestation de vos paroles

éclaire les âmes , et donne l'intelligence

auxpetits.

131 J'ai ouvert la bouche , etj'ai attiré

l'air que je respire; parce que jedésirais

beaucoup vos commandemens .

132 Regardez-moi; etayez pitiédemoi

selon l'équité dont vous usez envers ceux

qui aiment votre nom.

133 Conduisez mes pas selon votre pa-

role; et faites que nulle injustice ne me

domine.

134 Délivrez-moi des calomnies des

hommes; afin que je garde vos comman-
demens.

135 Faites luire sur votre serviteur la

lumière devotre visage ; et enseignez-moi

vos ordonnances pleines de justice.

136 Mes yeux ont répandu des ruis-

seaux de larmes; parce qu'ils n'ont pas

gardévotreloi.

TSADK.

137 Vous êtes juste , Seigneur, et vos

jugemens sont équitables.

138 Les témoignages de votre loi que

vous nous avez donnés sont tout remplis

dejustice et de votre vérité.

139 Mon zèle m'a fait sécher de dou-

leur ; parce que mes ennemis ont oublié

vosparoles.

140 Votre parole est aussi pure que

l'argent éprouvé très-parfaitement par le

feu; et votre serviteurl'aime uniquement.

141 Je suis petit et méprisé : mais je

n'ai point oublié vos ordonnances pleines

de justice.

142 Votre justice est la justice éter-

nelle; et votre loi est la vérité même.

143 L'affliction etl'angoisse sont venues

fondre sur moi : et vos commandemens

sont tout le sujet de ma méditation.

144 Les témoignages de votre lo sont

remplis d'une justice éternelle : donnez-

moi l'intelligence et je vivrai.
COPH .

145 J'ai erié de tout mon cœur : Exau-

cez-moi , Seigneur; je rechercherai vos

ordonnances pleinesdejustice.

146 J'ai erié vers vous : Sauvez-moi ,

afin que je garde vos commandemens.

147 Je me suis hâté , et j'ai crié de

bonne heure; parce que j'ai mismon es-

pérance en vos promesses .

148 Mes yeuxvous ont regardédegrand

matin en prévenant la lumière , afin que

je méditasse sur vosparoles.

149 Ecoutez ma voix , Seigneur, selon

votremiséricorde et faites-moi vivre selon

l'équité de votre jugement.

150 Mes persécuteurs ont approché de

l'iniquité , et se sont fortéloignés de votre

loi .

151 Vous êtes proche , Seigneur, et

toutes vos voies sont remplies de vérité ,

152 J'ai connu dès le commencement

que vous avez établi pour toute l'éternité

les témoignages de votreloi.
RESH.

153 Considérez l'humiliation où je suis,

et daignez m'en retirer ; parce que je n'ai

point oublié votre loi .

154 Jugez ma cause , et délivrez-moi :

donnez-moi la vie selon votre parole.

155 Le salut est loin des pécheurs ;

parce qu'ils n'ont point recherché vos or-

donnances pleines dejustice.

156 Vos miséricordes sont abondantes,

Seigneur : donnez-moi la vie selon l'équité

de votre jugement.

157 Il y en a beaucoup qui me persé-

cutent et qui m'accablent d'afflictions :

mais je ne me suis pointdétourné des té-

moignages de votre loi.

158 J'ai vu les prévaricateurs de vos

ordonnances , et je séchais de douleur ;

parce qu'ils n'ont point gardé vos paroles.

159 Considérez, Seigneur, quej'ai aimé
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vos commandemens ; faites-moi vivre par

un effet de votre miséricorde .

160 La vérité est le principe de vos pa-

roles : tous les jugemens de votre justice

sont éternels .

SHIN .

161 Les princes m'ont persécuté sans

sujet: etmoncœur n'a été touché que de

la crainte de vos paroles .

162 Je me réjouirai dans vos ordon-

nances , comme celui qui a trouvé de

grandes dépouilles .

163 J'ai haï l'iniquité , et je l'ai cue en

abomination : maisj'ai aimé votre loi.

164 Je vous ai loué sept fois le jour à

cause des jugemens de votre justice.

165 Ceux qui aiment votre loi jouissent

d'une grande paix ; et il n'y a point pour
eux de scandale.

166 J'attendais toujours , Seigneur ,

votre assistance salutaire : et j'ai aimé vos

commandemens .

167 Mon âme a gardé les témoignages

de votre loi , et les a aimés très-ardem-

ment.

168 J'ai observé vos commandemens ,

etles témoignages de votre loi : parce que

toutes mes voies sont exposées à vos

yeux.

THAU.

169 Que ma prière s'approche , Sei-

gneur, et se présente devant vous : don-

nez-moi l'intelligence selon votre parole.

170Quema demande pénètre jusqu'à
votre présence ; délivrez-moi selon votre

promesse.

171 Mes lèvres feront retentir une

hymne à votre gloire , lorsque vous m'au-

rez enseigné vos ordonnances pleines de

justice.

172Malangue publiera votre loi; parce

quetous vos commandemens sont pleins

d'équité.

173 Etendez votre main pour me sau-

ver; parce que j'ai choisi et préféré vos

commandemens à toute autre chose.

174 J'ai désiré , Seigneur , votre assis-

tance salutaire; et votre loi est le sujet de

ma méditation.

175 Mon âme vivra , et vous louera : et

vos jugemens seront mon appui et ma

défense.

176J'ai erré comme unebrebis qui s'est

maux que la calomnie lui a faits ; il se plaint

de la longueur de son exil , et des peines que

lui ont fait souffrir les gentils , chez lesquels

ila été obligé de se retirer.

Cantique des degrés .

1 J'ai crié vers le Seigneur lorsque

j'étais dans l'accablement et l'affliction ; et

il m'a exaucé.

2 Seigneur, délivrez monâmedes lèvres

injustes , et de la langue trompeuse .

3Que recevrez-vous , et quel fruit vous

reviendra - t - il de votre langue trom-

peuse?

4Elleestdeméme que des flèches très-

pointues,pousséeparunemainpuissante ,
avec des charbons dévorans .

5Hélas ! que mon sort est triste , d'être

si long-temps exilé ! J'ai demeuré avec

ceux qui habitent dans Cédar : 6 mon

âme a été long-temps étrangère.

7 J'étais pacifique avec ceux qui hais-

saient la paix ; lorsqueje leur parlais , ils

m'attaquaient sans sujet.

PSAUME CXX

L'auteurde ce psaume console les enfans d'Is-

raël dans leurs peines , en les assurant que ,

pourvu qu'ils élèvent leurs mains vers le

temple et la montagne sainte et qu'ils s'a-

dressent à Dieu avec une entière confiance ,

ilne les oubliera pas ; mais qu'ils seront de-

'livrés de tous leurs maux .

Cantique des degrés .

1 J'ai élevé mes yeux vers les mon-

tagnes, d'où viendra monsecours.
2Mon secours viendra du Seigneur, qui

a fait le ciel et la terre.

3 Qu'il ne permette point que votre

pied soit ébranlé ; et que celui qui vous

garde , ne s'endorme point.

4Assurément celui qui garde Israël ne

s'assoupira , ni ne s'endormira point.

5 Le Seigneur vous garde ; le Seigneur

est à votre main droite pour vous donner

sa protection.

6 Le soleil ne vous brûlera point durant

le jour, ni la lunependantla nuit.

7 Le Seigneurvous garde de tout mal :

quele Seigneur gardevotre âme.

8Que le Seigneur soit votre garde tant

àvotre entréequ'à votre sortie , dès main-

tenant , et toujours.

PSAUME CXXI.

perdue: cherchez votre serviteur, parce Dans ce psaume l'auteur invite les Israelites
que je n'ai point oublié vos commande-
mens .

PSAUME CXIX.

L'auteur de ce psaume gémit devant Dieu des

à venir offrir leurs vœux et leurs sacrifices

dans le temple du Seignour , selon l'exempla

qu'ils en ont reçu de leurs pères , afin d'obte

nir de Dieu toutes les choses dont ils ont be

soin.


